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a. Title of presentation 

A Study on Ancient Chinese and Japanese Documents in Korea 

b. Brief summary of presentation – no more than 300 words 

The purpose of this paper is to investigate the ancient Chinese and Japanese documents in Korea.

There is the cultural affinity among Korea, China and Japan due to adjoining each other. Furthermore, there were brisk cultural interchanges among the three countries, as a natural consequence, ancient documents that are creations of the spirit and the culture have been distributed.

Results from this research are as follows: 10,167 titles (133,864 volumes) of ancient Chinese books and 16,408 titles (66,267 volumes) of ancient Japanese books are collected in The National Library of Korea, Jangseogak and Kyujanggak – the major institute for collection of ancient books in Korea. 

One of the most representative documents is Nihon Shoki (日本書紀), or The Chronicles of Japan that is in the collection of The National Library of Korea.  Nihon Shoki is composed of 30 fascicles 15 volumes with woodblock-prints, dating from 1610 (Keichō 15).  

In addition, Musōbyōe kochō monogatari (夢想兵衛胡蝶物語) sequel, Kyokutei Bakin (曲亭馬琴) wrote the proofs in his own handwriting, Senzai Wakashū (千載和歌集,), a manuscript of modern times that is bound in ornamented Japanese traditional papers that are no longer in existence in Japan. 

.

A typical ancient Chinese document is Da banruo bolomi jing (Dae banya baramilda gyeong, or Mahā-prajnā-pāramitā-sūtra). – The Buddhist scripture is housed in the National Library of Korea.  Its printing woodblocks were commissioned in the reign of the Northern Song Dynasty (北宋國).  In addition, there are many other Chinese rare books in Korea.
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a. Title of presentation 

  한국 소재 중국․일본 고문헌에 대한 조사 연구 

b.Brief summary of presentation – no more than 300 words 

  한국, 중국, 일본은 지리적으로 인접하여 수천 년의 역사를 함께한 국가로서 문화적으로도 유사점이 많은 국가이다. 그리고 문화적 교류가 활발하였기에 그 정신적 문화 산실인 고문헌이 상대국에 소재되어 있는 것은 당연한 귀결이라 할 수 있을 것이다. 

  한국의 고문헌 주요 소장기관인 국립중앙도서관, 규장각, 장서각을 중심으로 중국과 일본의 고문헌 소장사항을 조사한 결과 중국 漢籍은 10,167종 133,864책, 일본 고전적은 16,408종 66,267책이 소장되어 있음을 확인할 수 있었다. 

  많은 자료 중에서 대표적으로 소개할 만한 자료는 국립중앙도서관에 소장된 일본 고전적으로 慶長15년(1610) 목판본으로 인쇄한 『日本書紀』30권 15책이 있다. 그리고 曲亭馬琴의 讀本으로 『夢想兵衛胡蝶物語後編』인 자필 교정본, 일본 전통종이를 사용하여 장정을 화려하게 꾸민 정방형 형태의 근세초기 필사본인 『千載和歌集』은 일본에도 존재하지 않은 희귀고문헌으로 판단된다. 

 중국 漢籍으로는 국립중앙도서관 소장 『大般若波羅密多經』 북송 때 목판본으로 인쇄한 불경류를 비롯하여 많은 희귀서가 한국에 소장되어 있다. 
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